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Translation 

 

NOTIFICATION OF THE OFFICE OF ATOMS FOR PEACE 

ON SAFETY ASSESSMENT DOCUMENTS FOR RADIATION GENERATORS,  

B.E. 2564 (2021)* 

--------------------- 

By virtue of clause 14 of the Ministerial Regulation on Radiation Generator 
Licensing, B.E. 2564 (2021) and clause 4 paragraph one of the Ministerial Regulation on 
Notification of Possession of License-Exempt Radiation Generators under Section 26/2,  
B.E. 2564 (2021), the Secretary General of the Office of Atoms for Peace hereby issues the 
Notification as follows: 

Clause 1.  This Notification is called “Notification of the Office of Atoms for 
Peace on Safety Assessment Documents for Radiation Generators, B.E. 2564 (2021).” 

Clause 2.  This Notification shall come into force from the day following the 
date of its publication in the Government Gazette. 

Clause 3.  Safety assessment documents for radiation generators issued by the 
following entities can be submitted when applying for a license or notifying the possession or 
use of a radiation generator: 

(1) Department of Medical Sciences; 

(2) Thailand Institute of Nuclear Technology (Public Organization). 

 

Given on the 14th Day of December B.E. 2564 

Permsuk Sutchaphiwat 

Secretary General of the Office of Atoms for Peace 

 
* Published in the Government Gazette, Vol. 139, Special Part 34 d, dated 8th February B.E. 2565 (2022) 


